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Papa Literati Kreyòl la 


Koleksyon Moriso Lewa: 


Onè Fanm Yo! 


Mwen dedye liv sila a bay tout fanm vanyan k ap kenbe 
djanm ki p ap janm lage nan mitan sosyete ak kominote 
ki pa konn valè fanm. Fò n leve pye n pou n kreye yon 
lòt reyalite. Mwen chwazi kwè chante sa a ki soti nan 
fon kè kilti peyi nou idantifye nou byen. Se bèl vwa atis 
Ewòl Jozye ki mennen m fè konesans chante sa a. 


Depi m soti nan ginen 
moun yo ape sonde mwen 
se mwen menm o rasin o 

se mwen menm o gwo wòch o 


M soti anba dlo 
M vole dan lèzè 
Kou yo kwè yo pran mwen 
M tounen lafimen o 


Jou yo konnen non vanyan mwen 
Latè va tranble 
Jou yo konnen sa m sèvi 
Loraj va gwonde 


Se mwen menm o rasin o 
Se mwen menm o gwo wòch o 


Onè Ayiti! 


Mwen dedye liv sila a tou bay tout Aysisyèn ak Ayisyen 
k ap viv nan nesesite ann Ayiti ansanm ak tout sila yo 
nesesite voye epi mare lòt bo dlo pou bati kay zòt. Nan 
yon chante m renmen ki gen tit, “Nan malè m ye,” Sanba 
Manno Chalmay (Albòm Òganizasyon Mondyal) te deja 
di nou tout s ak dwe fèt pou n soti nan nesesite. M ap 
sèlman fè n sonje: 


Pèp Ayisyen nou 6 milyon 
sou chak 100 mil 
gen youn ki byen 
sa fè 6 mil ki gen lajan 
èske se bondye k vle | konsa 
pou n jwenn repons nan nou sèl wa 
m pa kwè nan bib la li ekri sa 


Depi nan ansyen testaman 
esklav toujou goumen kont wa 
yo lite pou yo kase chenn 
yo te goumen kont farawon 


Nou menm peyizan Ayisyen 
ki pa konn li 
se sa yo di 
yon rekòt diri 
se pa de 
ni se pa twa 
men l pa piti 


6000 moun o 
ki gen lajan 
malgre tout vye zam o 
yo jwenn chak fwa 


lè nou vle chanje sa 
pa vle di anyen adye 

devan yon pèp o | 
lejou | vle sa chanje 


Nan malè m ye || 
fo m soti la | 
pa tafia ak koudjay e | 
ni kandida e 
k ap wete m la 
lavi k pou chanje adye 
pou w alemye 
se pou m revandike 


L | 


Anpil Mèsi 
Fanmi Bawo yo ki te resevwa n pandan vwayaj 2013 la 
(ki te ede nou pran bèl foto nou mete nan liv la) 


Fanmi ak zanmi Jakmèl yo ki te resevwa nou tou 
(ki te mennen n nan kanaval/ Timouyaj/ Basen Ble) 


Klas Kreyòl Lakou New York nan vil New York 


Zanmi Afrik di Sid yo 
(pou bèl akèy yo te ban nou) 


Marlene Arboite (nanmy nou) 
Abdaly Lessage (zanmi nou) 


Collins Hotel nan vil Jakmèl 
(ki pèmèt nou travay nan bèl espas yo a) 


Entwodiksyon 


Mwen vle renmèsye tout moun ki te prete m 
zorèy yo, ki te ankouraje m, epi ki te ede m nan 
reyalizasyon liv sila a. Sitou mwen vle renmèsye zanmi 
ak fanmi nan Bawo yo, nan vil Benè ak vil Jakmèl ki te 
pèmèt mwen vizite anpe bèl kote nan peyi a mwen potko 
konnen pandan m te gen chans ale Ayiti janvye 2013. 
Nou vrèman genyen yon bèl bèl ti peyi avèk anpil 
richès! M ap di Mikèlanj mèsi pou jan | te kenbe men m 
fò pou m pa t tonbe sou wout pou n t al wè bèl mèvèy 
gwòt Kavarach la nan Bawo. Se te li menm avèk 
Emanyèl avèk yon ekip ti misye Kavarach ki te pèmèt 
mwen retounen avèk anpe bèl foto gwòt la, malgre ti 
grenn foto ki nan liv la pa vrèman devwale bèl bagay ki 
genyen anndan Kavarach. 

Tant Jaklin nan vil Benè te pataje powèm li yo 
ansanm ak teyat li yo avèk mwen. Se yon dam tout 
moun Benè konnen epi apresye. Mwen te konn tande 
manman m ap lonmen non tant Jaklin, men m potko 
janm gen chans konnen l. Mwen te kontan konekte avèk 
yon ekriven nan fanmi an ansanm ak yon atis ki gen yon 
pakèt talan. Li te voye m tounen Bawo avèk yon gato 
byen gou ki te fèt an kè. Chapo ba pou ou tant Jaklin! 
Avèk pèmisyon | mwen pataje youn nan powèm li yo 
avèk nou nan fen liv la (nan pati “Degi” a). Tit powèm 
lan se “Petite Curieuse”. Nan lang manman n ak papa n 
nou ka di powèm lan rele “Yon ti renmen konnen”. 
Mwen te vrèman renmen powèm sila a, epi se pa ti ri li 
te fè m ri. 

M ap voye yon gwo mèsi bay tant Dèdèt ki te 
resevwa m lakay li pandan m te Bawo ansanm ak tout lòt 
kouzin, kouzen, matant, tonton, ki te ban m chokola gou 
gou gou, chadèk ak bon ti manje kwit: Toutou, 
Marimichèl, Beland, Jovenski ak Ebi (ki te mache avè m 
al fè foto tou), Nana, Frisnè, Fènann, Yoland, Chal, 
Jozèt, Lik, Vièjina, Florans, Bènadèt, Kano, Ritan, ak 
Anan. 


Nan vil Jakmèl menm mwen te kwaze non 
sèlman avèk fanmi men tou avèk anpil etranje ki te 
resevwa m epi ede m yon pakèt jan tankou m te fanmi. 
Mèsi Dando ak tout manman | pou bon ti manje yo te fè 
pou mwen epi bon ti manje yo te montre m fè. Mèsi tout 
moun nan otèl “Loving Light” kote m te desann pou 
kèlke jou (Mèsi kouzen Makis ki te chache otèl sa a pou 
mwen). Mèsi Didi ak Magdala ki te mennen m wè bèl 
mèvèy nan Jakmèl ki rele Basen Ble a. Mwen voye yon 
gwo mèsi bay kouzen Patrik. Mwen te vrèman kontan 
rekonèt madanm li, Marie-Danielle, yon fanm vanyan, 
ansanm ak senk pitit fi li yo (Patrisya, Jowana, Lala, 
Kasandra, Danyela) ki inerite jwa de viv manman yo. Se 
yo menm ki te pèmèt mwen ale nan bèl plaj Timouyay 
la. Mwen te gen chans vizite anpe lòt plaj tou tankou 
Remon Lè Ben gras a Didi, Evèl, ak Boston. Anplis, 
mwen te vrèman kontan gen chans ale nan Madigra 
ansanm avèk medam Patrik yo ak Boston ak Evèl. 

Men, fòk mwen bay Boston yon remèsiman 
espesyal. Se li ki te mennen m Bawo lè m te sot Jakmèl 
epi ki te mennen m retounen Jakmèl ankò. Se premye 
fwa mwen te fè wout sa a poukont mwen, epitou sou 
moto ankò (wout la te kraze, machin pa t ka pase). Li se 
yon gwo chofè. Men plis pase sa, mwen te vrèman 
apresye jan | te mete m alèz. 

Mwen te fè yon ti tan tou kout Pòtoprens. 
Mwen te kontan gen chans wè tant Yolèn, yon lòt fanm 
vanyan, ansanm ak fanmi | (Nandy, Mita, Sonson) ki te 
menmen m nan bèl plaj Chalè Twopikal nan Pòtoprens. 
M ap di yo yon bèl mèsi. 

Si tout fwa m ta bliye non yon moun ki te ede m 
sou chimen m pandan vwayaj sila a, tanpri padone 
memwa m, kè m pa bliye. Se te avèk tout kè m mwen te 
apresye chak moun mwen te kwaze sou wout mwen. 
Malgre pa gen vwayaj san difikilte, se te avèk anpil kè 
kontan ak anpil rekonesans (ak regrè tou paske m te vle 
rete toujou) mwen te retounen Filadelfi. 

Kanta pou fanmi ak zanmi Filadelfi ak Nou Yòk 
yo, premyèman, m ap di ti nyès ak neve m yo yon gwo 
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mèsi. Lespri timoun ki nan yo a aprann mwen anpil 
bagay. Epitou, mwen jwenn anpil anpil jwa nan li ak 
yo, desine ak yo, jwe jwèt ak yo, bat tanbou ak yo, danse 
ak yo. Se pa mesye dam ki konn danse pou senk kòb 
non! Dezyèmman, yon gwo mèsi pou tout sila yo ki te 
ankouraje m epi ki bay bèl lang nou an, kreyòl la, valè li 
merite. Sitou, m ap di zanmi m te kontre nan klas kreyòl 
Nou Yòk la mèsi pou sa m t aprann nan men yo. Klas sa 
a ansanm ak eksperyans mwen nan kominote sila a jwe 
yon wòl enpòtan nan motive m ekri an kreyòl. 

N ap remake liv la gen de pati, yon pati kreyòl, 
yon pati angle. Li enpòtan pou mwen anpil pou m pataje 
lide m yo avèk Ayisyèn/Ayisyen parèy mwen epi se 
kreyòl la ki lang nou tout. An menm tan, mwen gen kèk 
tan m ap viv Etazini, epi lang angle a vin yon dezyèm 
lang pou mwen. Kidonk, kèk fwa se an kreyòl mwen te 
jwenn langaj pou m eksprime sa m santi a epi sa m vle di 
a pi byen, epi kèk lòt fwa se ann angle sa te fèt. Mwen 
te jije li bon konsa paske sa pèmèt mwen adrese 
kominote kote m ap viv kounye a tou. Mwen p at 
enterese tradui okenn nan pati yo paske pou mwen chak 
pati gen karaktè pa | nan lang li ye a. An menm tan, sa 
pa anpeche lide ki nan yon pati antre soti nan nannan 
lide ki nan lòt pati a jouk yo mawonnen youn ak lòt pou 
yo prèske fè yon sèl tankou marasa nan vant manman. 

Finalman, lè mwen konsidere diferan refleksyon 
sa yo ki defini karaktè powèm nan liv la, mwen anvi 
klase yo kòm “powèm filozofik” paske pou mwen menm 
filozofi se yon zouti ki pèmèt nou poze kesyon epi fouye 
pou n eseye antre nan nannan nenpòt koze ki afekte lavi 
nou pou n mande: Dekiprevyen? Konsa, nou ka rive 
analize epi kwape yon seri reyalite/mantalite nan nannan 
yo. Nan sans sa a, liv sila a nan menm fanmi ak yon liv 
Prezidan Aristid mwen te gen chans li pandan m t ap 
travay sou powèm yo. Tit liv la se, Haiti-Haitii? 
Philosophical Reflections for Mental Decolonization, ki 
vle di, Haiti-Haitii? Refleksyon Filozofik Pou Derasinen 
Mantalite Esklav (Paradigm Publishers, 2011). Selon 
enfòmasyon nan kòmansman liv la, se an kreyòl li ekri 


epi Madan Mildred Aristid tradui | ann angle 
(malerezman, mwen te sèlman gen aksè pou m te li liv 
angle a). 

Nan liv sila a, Aristid itilize langaj powèm 
ansanm ak langaj filozofik la pou | poze yon bèl kesyon: 
“Kisa mo ‘Haiti’ a vle di pou nou??(16). Anplis, li trase 
chimen repons kesyon sila a nan yon mannyè ki pèmèt li 
konekte Ayiti ak Lafrik pa mwayen lang Afriken yo rele 
Swahili a. Pa egzanp, nan yon powèm li bay tit “Haiti- 


Haitii,” Aristid esplike nou kijan nan lang Swahili a, 
“Hai” vle di “pinga” epi “Tii” vle di “obeyi”--“pinga w 
obeyi”. An menm tan | ap analize epi konekte lang 


Afriken an ak Ayiti, li pran antre nan nannan koze 
relasyon Ayiti ak kolonis/enperyalis yo pou | montre n 
kijan jouk jounen jodi a y ap kontinye aji pi mal pase bèt 
sovaj, y ap kidnape, volè, eksplwate, teworize, tiye pou 
sèvi pwòp enterè yo (ak tout konkou sila yo pami nou ki 
rete esklav mantal). Kidonk, nan powèm “Haiti-Haitii” 
a, Aristid lanse yon apèl pou Ayiti (epi mwen ta ajoute 
pou tout moun ki derefize aksepte reyalite dyòl pandye 
nan lavi yo): 

“Se s ak fè nou di: 

Haiti, Haitii, Haitii, 

Jouk nou jwenn libète n...” (23) 


Fanm Je Klere 


Fanm “se sa gwo nèg” 

Fanm “ey fout, pa jwe avè m” 

Fanm “a la de koze papa” 

Fanm “twò prese pa fè lajounen louvri non” 

Fanm “m pa p tann jouk mwen tounen pwa tann” 
Fanm “sa w te konprann atò” 

Fanm “m ap degaje m kanmenm” 

Fanm “rasanble fanm yo, li lè pou n regle zafè fanmi an” 
Fanm “gade, li lè pou n ranje koze lwa yo” 

Fanm “jezikri w la se pat nan fant janm yon fanm li te 
soti” 

Fanm “sa k genyen pou m pè la a” 

Fanm “m pa pè ni bondye, ni satan, ni zam, ale wè pou 
m ta pè gason” 

Fanm “demaske w devan m lan” 

Fanm “bòkò m pa pè w se moun ou ye” 

Fanm “wi m se lougawou, m vole gran lajounen, m pa 
manje anyen frèt” 

Fanm “m ap manje tout saf ki vle tout pou yo, tout volè 
lespwa, volè lavi” 

Fanm “tonnè boule m fòk pitit mwen yo manje tou” 
Fanm “ou pa fou, ou pa anraje” 

Fanm “pa gen kòd ki ka mare m” 

Fanm “dèyè m se pou mwen, m sekwe l jan m vle” 
Fanm “mache avè m, ma montre w kijan pou w leve pye 
w” 

Fanm “mache avè m, ma montre w kijan pou w karese 
fanm je klere” 

Fanm “mache avè m, ma montre w kijan pou w karase 
lavi” 

pou w fè lavi...djayi 
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Manman Nou 


Grann? 

Yo di 

Desalin | 
Se Papa nou 

Kiyès 

Ki Manman nou? 


11 | 


Louvri Baryè 


Yon jou 
swè 

nan mitan 
fènwè 

m reve m 
wè 


Grann louvri 
baryè 


Grann di 
Zèzè 

louvri je w 
klè 

pou w trase 
vèvè 


Grann sekwe 
Zeklè 


Prepare w ti gason 
se lè w 

pou w ranje 

zafè w 


Grann di 
Zèzè 

bat tanbou 
pou Zeklè 


Sonje 
Zeklè 
pitit 

sonje 


Se lanmou 
ki louvri baryè 
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Politik ! 


Ey! Gade manman 

Tanpri souple 

M pa nan politik tande 

Ou vle antrave m, manman! 


Men, bèl Nègès 
Kisa k politik la? 

Pri manmit diri 

Sa se pa politik? 
Pwomennen 

Pote dlo 

Dlo pou bwè 

Pou fè manje 

Pou benyen 

Pou lave 

Sa se pa politik? 
Tout jounen anba solèy 
san vann anyen 
Konyen tout lannwit 
pou plezi zòt 
Konyen san djayi 
Sa se pa politik? 


'Pa twò lontan apre m te ekri powèm sa a, mwen te gen chans li liv Marie 
Racine lan ki gen tit, Like the Dew that Waters the Grass: Words from Haitian 
Women (Tankou Lawouze k ap Wouze Zèb yo: Pawòl Fanm Ayisyèn) (Epica, 
1999). Liv sila a trè enpòtan, li bay anpe fanm Ayisyèn yon platfòm atravè 
entèvyou pou yo eksprime lide yo sou yon pakèt koze tankou eleksyon Aristid 
la, kou deta yo, aktivite kominotè pou sipòte youn lòt, legliz katolik, vodou, lavi 
familyal, lavichè. Sou kesyon politik la, gen youn nan fanm yo, Jaklin Dewoz, 
ki t ap pale sou aktivite Tilegliz yo epi se konsa li te eksprime l: “Gen moun ki 
di moun Tilegliz yo antre nan politik. Ebyen, men repons nou ba yo: si lè nou 
mande dwa nou, si lè nou di tout moun gen dwa pou | manje, si lè nou di tout 
moun ta dwe kapab viv byen epi tout timoun gen dwa pou yo ale lekòl epi pou 
yo trete yo tankou moun-si tout sa vle di nou antre nan politik, ebyen se sa 
menm, nou menm moun Tilegliz yo, nou nan politik” (166). 
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Dòmi anba tant 
Kadejak anba tant 

Pote mak men gason 

nan pla figi nou 

Lajan lekòl timoun yo 

Sa se pa politik? 
Minustah k ap fè kadejak 
sou pitit fi nou 

sou pitit gason nou 

Sa se pa politik? 

Fanmi nou kolera tiye yo 
Tout sa 

Se pa politik, manman? 


Sajès Pèp 


Apre Goudougoudou nou vin plen zanmi 
Sèlman! | 
Grann te di nou | 
“Chen ki gen zo nan bouch li pa gen zanmi” | 
Se pa ti lajan yo di y ap bay pou envestisman | 
Sèlman! | 
Kouzen te di nou 
“Lajan al ka lajan” 
ONG se paka pa la nan bay kout men i 
Selman! 
Matant te di nou | 
“Chen volè tabak menm si li pa fimen” | 
Gwo blan ap bay plan pasi pala? 
Sèlman! 

Tonton te di nou | 
“Tanbou prete pa janm fè bon dans” | 
Anbasadè tout lang, tout nasyon 
pran devan pou defann kòz nou 
Sèlman! 

Papa Legba te di nou | 
“Se mèt kò ki veye kò”3 
M ap ret la. 

M pa p di plis. | 


2 Si m te ka bay yon prim pou mizik kanaval 2013 la ki pa rete ak moun nan 
lage verite nan kat kwen peyi a, mwen t ap chwazi mizik Tokay la ki gen tit “M | 
gen gwo blan deyè m.” Gwo kout chapo ba pou tout atis yo ki pa pè pale | 
verite! Paj istwa peyi nou an ranpli ak atis ki pa pè monte mòn verite. | 


3 Mwen sonje byen jou m te aprann gwo pwovèb sila a anba bouch Mèt Bano. | 
M ap renmèsye l pou sa! 
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Pa Pè 


Tankou Manzè Serina 
te di Manzè Deitat 
“Sa m gen pou m pè a 
m pa tiye ni blan ni nwa.” 
Pa pè lanmò, 

Pa pè lavi. 

Pa pè renmen, 

Pa pè rayi. 

Pa pè batay, 

Pa pè rekonsilye. 

Pa pè kenbe, 

Pa pè lage. 

Pa pè bay, 

Pa pè resevwa. 

Pa pè sa k pase. 

Pa pè sa k ap vini. 

| Pa pè genyen, 

| Pa pè pèdi. 

Pa pè bati, 

Pa pè kraze. 

Pa pè ouvri, 

Pa pè fèmen. 

Pinga w pè yon ti kras. 
Epi... 

Pinga w janmen pè Verite! 


4 Gwo kout chapo ba pou Manzè Deita (Mercedès Foucard Guignard) 
(1935-2012). Se nan entwodiksyon liv kont li a ki gen tit, Kont nan Jaden Peyi 
Dayiti Toma (1991), mwen jwenn li rakonte istwa sa yon ti kamarad, Manzè 
Serina, te di 1 lè | te tou piti. Mwen te ri pou m pa chape lè m te li pawòl sa a 
ansanm ak anpe bèl kont Manzè Deita rakonte nan liv sila a. Malgre m te deja 
ekri powèm “Pa Pè” a anvan m te li liv la, mwen te detèmine fòk mwen foure 
bèl pawòl sa a nan powèm lan. Epi se kòmsi plas li t ap tann li. Selon sa 
Christophe Philippe Charles fè konnen nan liv li ki gen tit, 135 Poètes Creoles 
D'Haiti (Editions Choucoune, 2011), Manzè Deita se premye fanm sanba ki 
pibliye yon liv pwezi nan lang kreyòl la sèlman. Liv sila a gen tit, Majòdyòl 
(1981). Mwen te regrèt tande Manzè Deita te fè travèse 1 29 Desanm 2012. 
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| D 


Verite 


Verite kwaze m nan chimen ... 
M pran swiv Verite ... 
Verite gade deyè l ... 
Li di “Se sa, konnen w pa konnen”... 


Mwen reponn, “Fè m konnen”. | 
Verite sekwe tèt li. | 


Verite reprann wout li ... | 
Mwen kontinye swiv Verite ... 
Gras la mizèrikòd ... | 
Verite pran chimen mon ... 
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Sèlman! 


Mwen pa mache ak lach 
Mwen pa kouri ak lach 

Mwen pa pran pye ak lach 
Mwen pa met men ak lach 
Mwen pa bwè kleren ak lach 
Mwen pa manje ak lach 

Mwen pa al nan mache ak lach 
Mwen pa fè komès ak lach 
Mwen pa fè jwèt ak lach | 
Mwen pa al larivyè ak lach 
Mwen pa voye lach 

Mwen pa pran konsèy lach 
Mwen pa dòmi ak lach 
Mwen pa monte mòn ak lach 


Avèti pa tiye kokobe! | 


San di nan sa 


Verite fè yon ti poze 

l ap kalkile... 

Premye koudeta ’91 pase 
lespwa manke nwaye 

yo di 

se sa n fè n ap peye 

Siklòn pase 

li pote n ale 

yo di 

se sa n fè n ap peye 
kidnapping 2004 pase 

li pete de grenn je lasosyete 
yo di 

se sa n fè n ap peye 
Goudougoudou pase 

se mirak lespwa pa trepase 
(bon)dye zòt di 

se sa n fè n ap peye 


Yo di 

se nan Bwa Kayiman 
nou te vann nanm 
peyi n lan 


Yo di 

se rekonpans 
koupe tèt 
boule kay 
1804 la 


Yo di se rekòt 
sèvi Ginen 

bay lwa manje 
nan demanbre 


Adye mezanmi! 
Ala (bon)dye zòt 
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gen jefo 
sou rasin Ginen 


M ap mande sa 
mesyedam lasosyete yo 
di nan sa 


M ap mande sa 
Ceddos Lafrik yo 
di nan sa 


M ap mande 

kiyès k ap gen 
fanm sou li 

pou l rale yon 

plòt krache 

voye nan figi 
(bon)dye zòt 

k ap pran pòz jij 
apre | fin desann 
pantalèt ti lezanj yo 
pou | kreve zetwal yo 


Kisa n ap di nan sa 
lè n sonje 

se nou menm menm 
ki mètrès tèt nou? 


SOusmane Sembene (1923-2007) te yon direktè fim nan peyi Senegal. Li fè 
anpil bèl fim ki gen anpil pwofondè. Nan fim li fè ki rele “CEDDO” a (1976), 
li esplike kisa yon “Ceddo” ye pami anpe gwoup Afriken tankou Wolòf yo ki 
ap viv nan Senegal: “...étre Ceddo c’est être jaloux de sa liberté absolue. C’est 
aussi être un guerrier. Ni religion, ni ethnic, c’est une manière d’être avec des 
règles” (...yon Ceddo se yon moun ki jalou pou libète 1, pou pyès moun pa 
retire menm yon degi ladan l. Sa vle di tou yon moun vanyan. Mo sila a pa 
idantifye ni yon relijyon ni yon ras moun, men pito li idantifye yon fason yon 
moun ye, yon jan li gouvène tèt li.” 
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n | 


Zanmi sa yo 


Zanmi 
sa yo 
Fè m sonje 
Flannè popilè yo 
Flannè toupatou yo 
Flannè tèt kale yo 
Flannè zouti tou pare yo 
Flannè ki damou tout fanm yo 
Flannè se pou sa fanm egziste yo 
Flannè leve men kraze dyòl yo 
Flannè ki pa janm responsab yo 
Flannè se domaj lamizè ap tiye yo 


Zanmi makiye yo 
Zanmi k ap veye yo 
Zanmi fèmen je yo 
Zanmi k ap fouye yo 
Zanmi toupatou yo 
Zanmi men ba yo 
Zanmi repran sa n ba yo 
Zanmi tou pran sa k pa yo 
Zanmi zam deklannche yo 
Zanmi k ap bann sekirite yo 
Zanmi se pa nou ki responsab yo 
Zanmi se domaj kolera ap tiye yo 
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Foumi va ban m nouvèl 


Verite pran chante 
Mwen vire adwat 
Ou bare m 

Mwen vire agoch 
Ou bare m 

M bati kay mwen 
Ou kraze | 

M fè pitit mwen 
Ou touye | 

M fè manje m 
Ou manje | 


Foumi va ban m nouvèl 


M ale larivyè 

M pote dlo m 

Ou bwè | 

M rale chèz mwen 
Pou m poze 

Ou chita sou li 

M poko bat tanbou m 
Ou leve danse 

M rele lwa m yo 

Ban m sekou 

Ou di m se lougawou 


Foumi va ban m nouvèl 
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Traka Toupatou 


Mezanmi Woy! 

Sa n ap fè 

ak moun sa yo? 

yo janbe lanmè 

yo koupe tèt 

yo volè tè 

yo grennen mizè 

yo di lapè 

men kwa manman w 
men kwa papa w 


Mezanmi Woy! 
Bann zobop sa yo 
pwomennen 
toupatou 

pase Meksik 
janbe Ayiti 
travèse Kolonbi 
vwayaje Somali 
ale Kot Divwa 
monte nan Iraq 
travèse Afganistan 
janbe Palestin 


Yo simen traka 
toupatou 

yo bay kè plen 
toupatou 

yo di kè kontan 

men kwa manman w 
men kwa papa w 


Mezanmi Woy! 
Manman pitit O! 
Sa n ap fè ak moun sa yo? 
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Jou Vant bezwen Grangou 


yo di 
nan tan nou ye kounye a 
nou bezwen meriken 


avèk tout respè 

m dwe lasosyete 
mwen fout di 

A la de betiz papa! 


m ap dakò 

nou bezwen meriken 

jou 

lasante bezwen maladi 

jou 

vant bezwen grangou 

jou 

chimè bezwen djòb 2 santim 
jou 

diyite bezwen tèt bese 

jou 

moun doubout bezwen tounen restavèk 
jou 

sous dlo bezwen lasechrès 

jou 

latè bezwen ewozyon 

jou 

fanm ak timoun bezwen kadejak 
jou 


moun nan tant bezwen politik 
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jere mizè6 
jere endiyite 


6 Se nan mizik kanaval 2012 Patricia Juste mete deyò mwen kwaze ide “jere 
mizè” a. “Jere Mizè” se tit mizik li ya. Chapo ba pou Patricia Juste ak lòt atis 
fanm Ayisyèn kap konbat pou etabli tèt yo nan wonn mizik konpa a. Se pa yon 
ti batay paske se yon konba ki gen anpil konsekans. Mizik konpa a se yon gwo 
zouti nèg yo gen lontan y ap itilize pou mete vizyon pa yo, eksperyans pa yo 
deyò. Li lè pou fanm yo kenbe mikwo a tou pou rakonte eksperyans pa yo, 
pou eksprime vizyon pa yo. 
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Sa n ap tann? 


Minustah souflete Site Solèy 
byen souflete. 
22,000 bal!” 


Makomè 

konbyen souflèt 
pou yon fanm pran 
anvan l leve pye 1? 


Minustah ap kreve 
zetwal ti lezanj 
depi 2004. 


Makomè 

konbyen kadejak 
yon fanm ka tolere 
anvan l leve pye 1? 


Tankou Erik Jan Batis di n8 
Minustah ak kolera 
se marasa 


Makomè 

Konbyen mare vant 
pou yon fanm sibi 
anvan l leve pye 1? 


Kanta pou 


7 Sou koze sila a nou ka tcheke atik Greg Grandin ak Keane Bhatt ki te parèt 
nan magazin ki rele, The Nation, epi ki sou entènèt. Ladan | yo souliye 10 
rezon ki fè okipasyon petefyèl Minustah etabli Ayiti a dwe tèmine. Kidonk, 
atik la gen tit “10 Reasons Why the UN Occupation of Haiti Must 


End” (September 26, 2011). 


8 Erik Jan Batis poste yon bann pankat nan Pòtoprens ki make “Minustah ak 
kolera se marasa.” Se pandan m te Ayiti Janvye 2013 mwen te wè pankat yo. 
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Minustah ak lendepandans 
se lèt ak sitwon 


Makomè 
sa n ap tann 
pou n leve pye n? 
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Lè Bondye te Fanm 
Lè Bondye te Fanm 
fanm vanyan 
fanm je klere 
Latè te an penpan 
tankou yon bèl fanm 
yon bèl fanm vanyan 
yon bèl fanm je klere 


Lè solèy ta plen midi 
li te bay yon ti chalè 
yon ti chalè dous 

epi 

reyon solèy menm 
te pran flannen 

nan tout kwen latè 
pou | plonje tout kò | 
nan wonn karès la 
pandan latè menm 
ki te damou solèy 

te ret dan griyen 
tout lajounen 


Pandan yo t ap 
djayi gran lajounen 
yo tap 

antre 

pi fon 

pi fon 

nan wonn karès la 


Kanta pou lapli 

li te konn lè 

li pa t janm twò bonè 
li pa t janm twò ta 
epi 

se pa sa sèlman 

li te konnen 
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Li menm tou 

li te konn kijan 
pou | karese latè 
pou | bobo latè 
nan nannan | 
jouk latè djayi 
jouk latè debòde 
ak lavi 


Lè Bondye te fanm 9 
fanm ak gason 


Enspirasyon tit powèm sa a soti nan liv Merlin Stone pibliye an 1976, When 
God was a Woman (Lè Bondye te yon Fanm). Nan liv sa a, li retrase istwa 
fanm ale byen lwen anvan pèp Jwif la te menm egziste. Li montre kijan nan 
tan limanite te fèk ap devlope, diferan kominote soti nan Lafrik ale ann Ewòp, 
ale ann Azi te konsevwa lespri siprèm ki kreye yo menm ansanm ak syèl la ak 
tè a nan fòm yon fanm, epi fanm kou gason te revere èt siprèm sila a. Li 
montre tou kijan sosyete sila a yo ki te gen kwayans sa a te kominote kote fanm 
te gen tout libète yo, ekonomikman, seksyèlman, politikman; epi yo te 
fonksyone nan diferan pozisyon ki te pèmèt yo gen otorite pou gide kominote 
yo. Mwen te pran plezi nan sa lè mwen te aprann relijyon zansèt Afriken nou 
yo te pote Ayiti, Sèvis Ginen (Vodun), se youn nan relijyon ki prezève vizyon èt 
siprèm lan kòm fanm. Nan ti liv Laennec Hurbon, Les mystères du Vodou 
(1993) (Mistè Vodou Yo), nou aprann sèvitè Vodun yo nan peyi Benin ki nan 
Lafrik kwè nan yon èt siprèm feminin yo rele Mawu ki atache avèk yon frè 
marasa ki rele Lisa (17-18). Nan fouye toujou, m vin tonbe sou liv Rachel 
Beauvoir ak Didier Dominique ekri ki gen tit, Savalou £ (Les Editions du 
Chidihca, 2003). “Yo esplike kijan anpe moun nan Sèvis Ginen konprann èt 
siprèm yo rele Gran Mèt la. Yo ekri, “Pi fò moun ann Ayiti di gen Bondye. Se 
tout lajounen y ap di: “Bon Dye bon”, “Si Bon Dye vle...” ets... Men kòm 
Vodoun lan pa janm gen ni “pwofèt” ni “revelasyon” ni “levanjil”, li pa fasil 
pou di egzakteman presizeman ki sa “Gran Mèt” sa a ye, ki jan li ye. De fèt n 
ap jwenn menm pi gwo houngan yo an dezakò sou kesyon sa a. Genyen ki di 
gen plizyè Gran Mèt, chak nanchon gen Gran Mèt pa l, gen lòt ki fè n konnen 
gen yon sèl Gran Mèt, se fanm li ye, Yèwe, ki layite kò | nan tout estrikti 
mitoloji a” (74). Yo kontinye esplike, “Selon vizyon sa a, Gran Mèt la se yon 
fanm ki rele YEWE e 401 lwa yo reprezante diferan aspè nan li menm... Yèwe 
se manman Ati GOUGOUNN DANYON ki gen kòm ti non jwèt Ti 
GOUGOUNN. Pittit sa a sanse reprezante tout sa ki antoure nou, tout lanati; 
poutèt sa, li pa fouti gen papa, sans li pa ta ka fiks. Se atravè Gougounn (ki nou 
pra l wè, sanse fè tout lwa yo fè youn) Yèwe pral reyisi kreye tou sa ki egziste; 
poutèt sa nan chante yo, nan priyè yo, yo konn rele | “manman lwa, gran 
moun” (75). 
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ki soti nan zantray latè 
pitit solèy ak lapli 

te klere youn lòt 

te wouze youn lòt 
pandan yo t ap antre 
pi fon 

pi fon 

nan wonn karès la 
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Nou pa nan menm jwèt 


Kwè m si w vle 
Sa fè m mal 
Jouk nan zo 


Nou nan jwèt la 

Nou pa nan menm jwèt 
Mwen di chanje sa 

Ou di kite sa 


Nou nan jwèt la 

Nou pa nan menm jwèt 
Mwen di sonje sa 

Ou di bliye sa 


Nou nan jwèt la 

Nou pa nan menm jwèt 
Mwen di kote yo 

Ou di zafè yo 


Nou nan jwèt la 

Nou pa nan menm jwèt 
Mwen di lage 

Ou di kenbe 


Nou nan jwèt la 

Nou pa nan menm jwèt 
mwen di | 
vire wonn lan 
ou di 

kite wonn lan 


Nou nan jwèt la, Cheri | 
Nou pa nan menm jwèt 
Kwè m si w vle 

Sa fè m mal 

Jouk nan zo 
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Se bon nèg pa m 


Se bon nèg pa m!? 

File m, di m jan m bèl 

Ban m bèl pawòl 

Pwomèt mwen lalin ak tout zetwal 
Mande papa m pou mwen 

Pote flè pou manman m 

Marye avè m 

Fè m bèl pwomès 

Se bon 


Se bon nèg pa m 

Jwi pitit ki sot nan vant mwen 
Jwi bèl karès nan men m 
Manje bon manje m 

Lè w fatige apiye w sou mwen 
Lè w anvi konyen 

Konyen m byen konyen 

Se bon 


Se bon nèg pa m 

Angaje w nan lit pou lajistis 

Pou legalite 

Pou “Le respect de l’homme” 

“Le respect des droits de l'homme” 

“Le respect de la souverainte de la nation” 
Se bon 


Se bon nèg pa m ! 
Angaje w pou fè zòt respekte dwa granmoun 
Bèl fanm ou Ayiti 


10 Mwen met chapo ba devan Moriso Lewa (13 mas 1912 — 5 septanm 1998) 
pou travay li kòm gwo ekriven kreyòl peyi a ki trase chimen pou lang kreyòl la 
nan literati. Mwen renmen powèm li yo anpil. Li gen yon bèl powèm ki gen 
tit “Se Bon” epi se kadans powèm sa a mwen te swiv pou m te eksprime 
refleksyon pa m nan powèm n ap li la a. 
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Pran devan nan lit nou sa a 

Ban m pankat kenbe 

Rele pou yon rasanbleman 

Rasanble tout Ayisyen, gason kou fanm 
Sitou fanm ki konn fè bon manje 


Fè bèl diskou 
Se bon 


Se bon nèg pa m 

Lè tout sa pa satisfè w toujou 

Lè w santi w manke yon bagay toujou 
Itilize pouvwa dòm ou 

Pran lòt fanm sou mwen 

Lòt fanm sosyete a met an rezèv 

Pou plezi gason, pou sèvi gason 

Se bon 


Pou w ka jwi plezi w 
Eksplwate yo byen eksplwate 
Konyen yo byen konyen 

Pile diyite m 

ansanm ak pa yo 

anba pye w 

Se bon 


Blese m jouk nan zo 

Ban m Sida 

Detwi tout sa n bati ansanm 
Se bon 


Epi 

Met lespri w an pè 

Di tèt ou konsa 

“Sa se bagay pèsonèl mwen” 
“Se bagay prive m” 

“Se kilti nou” 

Se bon 
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Ou gen pouvwa dòm ou nan pla men w 
Se bon 

Jou va jou vyen 

Sa pou m di 

Se bon 
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Fouye twou a 


Vle pa vle 

M se towo deja 
M pa p mouri mal 
San pale 


Nan granchimen 
Gwo lalin 

Nèg yo volè 
Nanm nou 

Pou n al rann sèvis 
Sou bitasyon nèg 
Pou n al travay 
Pou vizyon nèg 
Pou n al bay lavi 
San jwi lavi 

Sou bitasyon nèg 


Ale nan mache 
Se nou 

Ale chache dlo 
Se nou 

Limen dife a 
Se nou 

Fè manje a 

Se nou 

Lave vesèl yo 
Se nou 

Lave rad yo 

Se nou 

Bale kay la 

Se nou 

Fè yo goute syèl 
San kite latè 
Se nou 

Fè yo jwi pitit 
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Se nou 

Pran swen pitit 

Se nou 

Pran swen malad 

Se nou 

Pran swen granmoun 
Se nou 

Pran swen tout moun 
Se nou 


Epi 

Pa bliye tou 

Sekwe dada nou 

Nan œuvres artistique yo 
Se nou 

Pote pankat 

Nan œuvres politique yo 

Se nou 

Kriye alelouya 

Nan œuvres evangelique yo 
Se nou 

Prepare manje nan peristil yo 
Se nou... 


Adye ti sè 
Fouye twou a 
Se nou 
Antere a 

Se nou 
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Santimantalite 


Ou vle jwe nan lòlòj 
Mwen 

Ou vle fè m bliye 
Men 

pa gen bliye nan sa 


Ou konn teritwa w byen 
Ou te wè ti zwazo 

k ap vole 

Ou te fikse je w 

Sou ti zwazo 


Non 
pa gen bliye nan sa 
pa gen santimantalite nan sa 


Ou konn teritwa w byen 
Ou te pozisyone 

Fizi w 

Tout bal ou 

Te aliye 

Sou ti zwazo 

k ap vole 


Non 
pa gen bliye nan sa 
pa gen santimantalite nan sa 


Ou konn teritwa w byen 
En: 

De... 

Twa... 
Bo...w...bo...w...bo...w 


Adye 
ti zwazo 
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k ap vole 


Pa gen santimantalite 
nan sa 


40 


Adye ti Gason 


Gras lamizèrikòd! 
Mouche a di m 
Kareman 

S ak sa devan m lan 
Pou m kontwole 


Gras lamizèrikòd! 


Sil te konn 
Sa k devan m lan! 


Adye ti gason, 
Si w te konn 
Sa k devan m lan! 


Podyab ti gason, 
Si w te konn 
S ak devan m lan! 


Jezi Mari Jozèf! 
Si l te konn sa k devan m lan! 
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Egare ou Konyennatè? 


Les egare de Jacmel!! 
ne sont pas 

si egare 

que cela 


Konpè bicha 
ann fè yon ti 
koze 


Les egare de Jacmel 
sont les sénateurs 

les députés 

les juges 

les maires 

les docteurs 

les avocats 

les directeurs 

les hommes d'affaires 
les diaspora 

les pères 

méme les grand-pères 
les hommes de moyen 
les hommes de pouvoir 
les chefs de la ville 


Alors, 
Ils ne sont pas si egare 


!! Se pandan sejou m nan vil Jakmèl nan kòmansman ane 2013 la mwen te gen 
chans tande mizik gwoup Base Nu- Look la ki gen tit, “Les égarés de la ville de 
Jacmel.” Mizik la te nan bouch anpil moun. Pawòl nan chante a pouse m 
mande tèt mwen kèk kesyon. Youn nan pawòl yo di “Egare yo ap gate fanm 
yo.” Epi sanble se sa k bay ti mesye yo plis pwoblèm nan reyalite y ap kritike 
nan vil Jakmèl la. Malgre m konprann pozisyon mesye yo paske m imajine li 
ka difisil pou yon jennjan atire yon boubout pou plezi pa | sou yon teren kote 
kèk nèg gen mwayen ofri ti jenn fi yo visa, se domaj analiz mesye yo pa ale pi 
lwen pase sa. 
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que cela. 


Ou la tonton Bicha? 
Wi tonton Bicha 
nèg yo pa kannannan 


Ces hommes d’affaires 
sont plutôt 

des exploiteurs 

dan le domaine 

du konyennage 


En un mot tonton Bicha 
nan lang manman n 

ak papa n 

se fout yon bann 
konyennatè 


Ils savent bien ce qu’ils veulent 
Ils savent bien comment 
jerer leurs affaires 
comment employer 
leur position d'homme 
pour se bien positioner 
pour avoir pouvoir 
pour avoir accès 

aux visas 

aux fonds 

pour payer 

des multiples loyers 
afin 

de pouvoir 

avoir accès 

aux puits 

des filles 

les plus jeunes 

les plus dans le besoin 
les plus frustrées 

par la misère 
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par leur justes ambitions 
d'ameliorer leur vie 

et tout simplement 

de vivre bien 


Mais, comme elles 
n’ont pas elles mémes 
les moyens 


et comme elles 

sont justement ambitieuses 
d’être 

est il un mystère 
qu’elles sont 

les vraies egare? 

egare par les visas 
egare par cette barrière 
grande ouverte 

a leurs desirs 

une ouverture 

créé et reservée 

pour elles 

seulement pour elles 
Quel honneur! 
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Larèn Solèy 


Tonton Bicha 
se depi n piti wi 
nan bèso wi 

y ap prepare n 
pou n sèvi 
koyennatè 


Kwè m si w vle 
Depi n piti 

y ap ban n 

manje manje bliye 
pou n bliye 

kiyès 

ki mètrès tèt nou 
pou n bliye 

nou se larèn solèy 
pou n bliye 

nou se trezò lavi 
pou n bliye 

lè bondye te fanm 


Pwoche pi pre Tonton Bicha 
M ap kase w yon mòso 


Grann di m 

chak jou 

gen youn 

si se pa de 

gen de 

si se pa twa 

si pe pa plis 

k ap kase kòd 

k ap kraze brize madichon 
k ap retrase chimen lavi 
k ap rekonstwi diyite 
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larèn solèy!? 


2 Se chante Toto Bissainthe, “Fanm se larèn solèy” (nan album 
“Rétrospective”), ki enspire m bay powèm sa a tit “Larèn Solèy.” 
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M ap fèk kòmanse 


Ey fout! 

Mete w deyò 

Ala je w klere papa 
Je w twò klere 
tande ti cheri 

Lè m bezwen w 
ma rele w 


Pa gen pwoblèm ti gason 
m gen lontan 

m ap viv 

Andeyò 

ma bati tant mwen 
Andeyò 

nan mitan raje 

plen koulèv !3 


Ma chita atè 
ma ekri 

yon istwa 

yon istwa anmè 
yon istwa dous 
yon istwa glise 


3 Lontan, anvan relijyon Ebre a, relijyon Kretyen an ak relijyon Islamik la te 
vin domine anpil pèp, kominote ki t ap viv nan diferan zòn sou latè te devlope 
pwòp vizyon pa yo konsènan kwayans yo nan Bondye. Yo te imajine Bondye 
nan fòm yon fanm epi yo te konsidere koulèv tankou senbòl sajès Bondye (pou 
plis enfòmasyon sou istwa sila a tcheke liv Merlin Stone, When God was a 
Woman (Lè Bondye te yon Fanm). Se relijyon Ebre a ki vin detounen 
siyifikans senbòl sa a ki fè anpil moun jodi a asosye koulèv avèk satan. 
Chanjman sila a prèt Ebre yo te fè nan siyifikasyon imaj koulèv la te sèvi kòm 
youn nan zouti relijyon Ebre ate itilize pou | kraze kwayans gwoup moun ki pa 
tsèvi dye pa yo an. Malgre sa, jouk jounen jodi a anpe relijyon prezève ansyen 
siyifikans koulèv la nan sistèm relijyon yo. Pami relijyon sa yo, nou jwenn 
pwòp tradisyon peyi nou an, Sèvis Ginen (Vodun), kenbe imaj koulèv la kòm 
senbòl sajès lè nou konsidere pa egzanp lwa Danbala ak Ayida Wedo. 


yon istwa je klere 
yon istwa plen lespwa 


Ma kreye yon tablo 
yon tablo plen koulè 
yon tablo plen rèv 


Lè w rele m 

wa jwenn mwen 
byen reveye 

ak je m pi klere 
an plen rèv 


Kanta pou pale 
m pa p sispann pale 
istwa Andeyò 


Kanta pou kreye 

m ap fèk kòmanse kreye 
tablo plen rèv 

k ap efase 

reyalite 

pou rebati 

reyalite 
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Verite kontre Diyite ak Lajistis 


Verite kanpe pou | gade... 


Diyite kontre Lajistis 
Lajistis anbrase Diyite 


Diyite sèl Manman 
Lajistis sèl Papa 


Diyite ak Lajistis bèl 
tankou solèy ak lalin 


Lajistis ak Diyite 
trase chimen lavi 
chimen lanmou 
chimen limyè!4 


Diyite ak Lajistis 
revoke lavyolans 


Diyite ak Lajistis 
kwape lamizè 


Diyite ak Lajistis 
ekzile pouvwa kowonpi 


Verite gade 
Verite ri 
Verite damou! 


14Chapo ba pou Steve Brunache pou bèl chante | yo ak pawòl pwofon 
l yo! Mèsi Manzè Igèt Dejan ki te pataje mizik li avè m. 
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Verite djayi!!5 


'5Se yon ekzèsis nan klas kreyòl Lakou NY la ki te enspire powèm sa a. M 
renmèsye gwoup klas kreyòl la pou enspirasyon sa a ansanm ak tout sa yo te 
pataje avè m pandan ti tan m te fè avèk yo. Se eksperyans mwen avèk yo ki 
pèmèt mwen antreprann ekri yon pati nan liv powèm sila a an Kreyòl. Mwen 
espesyalman ap met chapo ba devan Manzè Igèt Dejan, fanm vanyan. Se li 
menm ansanm ak Dahoud Andre ki te kolabore nan animasyon klas la. Te gen 
yon (ti)savan 10 zan nan klas la ki te gen abitid poze kèk kesyon ki te fè m rele | 
yon filozòf. M ap di l mèsi pou sa | te apran mwen ak bèl kesyon li yo. Epitou, 
m pa ka bliye Fevry ak Roselyn, de fanm vanyan ki kiltive anpil bonte ak 
lanmou lakay yo. M ap di yo mèsi dèske yo te toujou rele m pou yo wè kijan 
m ye apre m te deside kite kominote sila a pou m te pouswiv chimen m. 
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Moun se Moun 


Verite antre lakay 
diyite ak lajistis 
timoun yo pran chante 


lajan se lajan 
moun se moun 


lajan se lajan 
lanmou se lanmou 


lajan se lajan 
lamitye se lamitye 


lajan se lajan 
bon kè se bon kè 


lajan se lajan 
bòn volonte se bòn volonte 


lajan se lajan 
lapè se lapè 


lajan se lajan 

latè manman nou se latè manman nou 
pyebwa se pyebwa 

lanmè se lanmè 


lajan se lajan 
bèl bagay se bèl bagay 


lajan se lajan 
bon jan karès se bon jan karès 


lajan se lajan 
lespwa se lespwa 
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lajan se lajan 
kè kontan se kè kontan 


lajan se lajan 
lavi se lavi 
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Bèl Moun !6 


Verite pran kouraj 

lè | wè pitit ak pitit pitit 
Diyite ak Lajistis 

A la bèl moun... 


Toto Bissainthe 

“Fanm se larèn solèy” 

Carole Demesmin 

“Lanmou se sèl bon manje ki pa lote nan mache.” 
Tifane 

“Mwen bay lavi, mwen bay lanmou, mwen bay manje...” 


Bèl, bèl Moun... 

Nawal El Sadaawi 

“Se verite m ap pale. Epi verite se yon bagay ki sovaj, 
ki danjere.” 

Yvonne Vera 

“Fòk yon fanm k ap ekri gen yon imajinasyon tèt di 
anpil, ki kapab envoke nouvo dye epi chase sa k pa itil 
anyen.” 

Alice Walker 

“Mwen kwè mwen sou latè pou m admire l epi pou m 
pran plezi ladan l; se sa ki relijyon m.” 


Se pa ti Bèl non... 

Emeline Michel 

“Pa kite yon move jou chanje ou tou.” 

Maya Angelou 

“Mwen konnen poukisa ti zwazo nan kalòj la pa sispann 
chante.” 

Bell Hooks 

“San jistis paka gen lanmou.” 


16 Chapo ba pou Tifane. Chante li ki gen tit “Bèl Moun,” enflyanse powèm sa 
a ansanm ak pawòl li nan chante ki gen tit “Sekrè a” 
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Ou konn tande Bèl Moun... 

Igèt Dejan 

“Premyèman m ap travay sou tèt mwen, pou m libere tèt 
mwen.” 

Martina Correia 

“Mwen se Troy Davis.” 

Zora Neal Hurston 

“Verite se yon lèt kouraj ekri.” 


Gade jan moun yo Bèl mezanmi... 

Manbo Weena 

“M soti lwen...m pa mache trennen...” 

Langston Hughes 

“I've known rivers... 

My soul has grown deep like the rivers.” 

Arundhati Roy 

“Yon lòt mond pa sèlman posib, men li sou wout. Kèk 
Jwa, nan moman silans, mwen menm ka tande l k ap 
respire.” 


Nina Simone 
“To be young, gifted and black...It s where it's at!” 


Bèl bèl bèl moun... 
Gerard Jean-Juste... | 
Ousmane Sembene... 

Nèg vanyan... 

Nèg je klere... 

ki bay manje 

ki bay lanmou | 
ki bay lavi | 
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Ochan pou Mizik Lakay 


Konpa lakay 

fè m wè 

se move zè 

Kout tanbou lakay 
fè m konprann 

se kout lang 


Lè yo di 

nou pi pòv 

nou pi lèd 

nou pi sòt 

nou san manman 
nou san papa 


Koute 

koute kout tanbou 

k ape pale 

Gade 

gade jan nou rich 

gade jan nou bèl 

gade jan n gen lespri 

gade Manman Ayida Wèdo 
k ap danse ak Papa Danbala 
gade Verite kap taye banda 
Ayibobo pou 

Mètrès Klémezin Klèmèy 


Sa k gen zòrèy 
pou tande 
ya tande 


Sa k gen je 
pou yo wè 
yo gen pou yo wè 
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Ochan pou Powèt Lakay 


Vwala se te yon fwa 
Nan gran fènwa 
Powèt granbwa 

te rasanble 

pou rakonte 

yon ti istwa. 


Lasanble t ape koute 

Jòj Silven te la!” 

li te kòmanse... 

Krik Krak 

Vwala se te yon fwa 

pou premye fwa 

sou tè dAyiti Toma 

yon ti jennonm te pibliye 
yon liv kreyòl ki te rele 


Krik Krak 


Lasanble t ape koute 
timoun te pran panse 
yo t ap mande 

ti nonm sila a 

kijan li te rele? 


Vwala se te yon fwa 
nan gran fènwa | 
Sanba granbwa | 


17 Jòj Silven (Georges Sylvain 1866-1925) te pibliye premye liv nan lang 
kreyòl la. Nan liv la li te adapte kont Lafontèn yo. Tit liv la se Krik Krak | 
(1901). Enprimri L’Harmattan repibliye liv la an 2011. Li te enteresan pou m 
egzamine jan Silven te ekri kreyòl la nan tan sa a ansanm ak jan li Ayisyanize | 
kont Lafontèn yo. Nan notis li ekri pou liv la, li montre li vrèman konsène pou | 
met literati kreyòl la sou pye. Malerezman, vizyon l pou literati kreyòl la se te | 
pou l sèvi kòm zouti pou dekouraje aktivite pèp la nan Sèvis Ginen. Se domaj | 
li pa t ka apresye kijan kreyòl la ak Sèvis Ginen soti nan menm vant epi yo pa 
ka separe yo konsa konsa. 
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te rasanble 
pou rakonte 
yon ti istwa. 


Se te tou pa 

Otelo Baya!’ 

ak yon bèl vwa 

li te pran chante 
yon ti chante 

pou Ayiti Toma 
Lasanble ki te tande 
pa t ret bouch be 
ak dlo nan je 

tout moun granbwa 
te pran chante 
“Ayiti Cheri” 


Men ak tout sa 
timoun yo t ap panse 
yo t ap mande 

bèl ti chante sila a 
nan fon fè ki sanba 
li te djayi? 


Vwala se te yon fwa 
Nan gran fènwa 
Powèt gran bwa 

te rasanble 

pou rakonte 

yon ti istwa. 


18 Otelo Baya (Othello Bayard 1885-1971) te ekri powèm “Souvenir D’ Haiti” 
ki vin tounen chante popilè “Ayiti Cheri”. Selon Michel-Ange Hyppolite nan 
liv li ekri ki gen tit, Istwa Pwezi Kreyòl Ayiti (Educa Vision, 2000). se te pandan 
misye tap etidye nan peyi Almay li te ekri powèm sa a (67). 
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Milo Rigo!? 
tape manje 
yon ti taso 
Alèkile 

se te tou pa | 
tout moun 
tape gade | 

Li t ap panse 
Li tap mande 
sa moun yo vle 
se konsa 

li vin gen yon lide... 


Krik Krak 
Vwala se te yon fwa 

yon nèg granbwa 
t ap kalkile 

kijan li ta rele | 
premye rekèy 

pwezi kreyòl 

natif natal peyi a 


Lasanble ki t ape koute 
tap rimine yon sèl ide 
kote misye 

jwenn 

TASO sila a? 


Vwala se te yon fwa 
Nan gran fènwa 

Sanba granbwa 

te rasanble 

pou rakonte yon ti istwa. 


19 Se te Milo Rigo (Milo Rigaud 1904-) ki te pilbliye premye liv kreyòl natif 
natal ki pa t yon adaptasyon travay ki te deja fèt nan lòt lang. Tit liv sa a se. 
Taso (1933). 


Moris Sisto20 

te pran lapawòl 

li te sèlman di 

“Manzè Sandrin monte” 
Lasanble te gentan reponn 
“Yon fanm kanpe!” 


Sa w tande a 

lodyans te blayi 

laverite te gaye 

timoun kou granmoun 

te ri pou pa chape 

men te gen dlo nan je tou 
pandan Sanba a 

t ap bat tanbou 
larefleksyon 


Vwala se te yon fwa 
Nan gran fènwa 

Sanba granbwa 

te rasanble 

pou rakonte yon ti istwa. 


Moriso Lewa 
pa t ka pa la 


20 Moris Sisto se mèt bay lodyans. Istwa li yo melanje ak kout zeklè laverite ki 
fè moun ri, kriye, reflechi. Ou ka jwenn anpe nan istwa li yo nan liv ki rele, 
Leya Kokoye ak lòt Lodyans (Editions Presses National D`Haiti, 2005). Petèt 
istwa li ekri epi rakonte ki pi popilè se “Ti Sentaniz”. Men, gen anpe lòt ki ta 
dwe popilè tou tankou “Zabèlbòk Bèrachat” ak “Madan Jil”. Se nan 
“Zabèlbòk Bèrachat” nou jwen istwa Manzè Sandrin, yon fanm ki konn kijan 
pou | kanpe pou | met vagabon nan wòl yo. Gen yon lòt istwa ki te k apte lespri 
m tou epi m panse madanm tout granmoun k ap mache dèyè jenn fi ta dwe fè 
yo li: “Madan Jil”. Sepatirimri lèm li istwa sila a. 
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Djakout li te chaje?! 
Li te kòmanse 
ak Antigòn... 


Vwala se te yon fwa 

nan gran fènwa 

yon fanm granbwa | 
yon fanm je klere 

te leve defi 

gwo wa 

epi 

depi lè sa a 

Lwa Antigòn | 
ap pwomennen 
nan tout granbwa | 
nan gran fènwa 
pou | manke | 
tout pouvwa kakachat dega | 


Lasanble ki t ape koute 
t ap bat bravo san rete 
Kanta pou Sanba Lewa 

li te fèk kòmanse | 
bat tanbou Laverite 

pou | fè kreyòl granbwa 
djayi... 


21 Pami bèl travay Moriso Lewa yo nou jwenn koleksyon powèm tankou 

Djakout (1951) ansanm ak teyat tankou Wa Kreyon (1953) ki se yon 

adaptasyon kreyòl teyat Grèk ki rele. Antigone. Moriso Lewa te vwayaje 

atravè lemond ap prezante teyat sila a. De zan anvan li t al jwenn Ginen yo, li | 
te pibliye yon woman. Djons D 'aiti Tonma (L'Harmattan, 1996). Mwen te gen | 
opòtinite li liv sila a. Nan liv la Moriso ranmase tout imajinasyon | pou | | 
rakonte istwa yon mouvman revolisyoné nan vil Jakmél. Se yon liv ki merite | 
anpil egzaminasyon epi li ta dwe youn nan liv tout timoun Ayiti li nan lekòl. 

Gen anpil kesyon liv la soulve sou vizyon Moriso ak filozofi li. 
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Lespri Timoun 


Se lespri timoun yo 
ki danse nan tèt mwen 
Lakou a se pou yo 
men yo pa gen 

ni tan 

ni anvi 

pou yo 

ni mèt 

ni mètrès 

yo se (tijmoun 

yo renmen chante 
yo renmen fè konkou 
ak zwazo k ap vole 
toupatou 

yo renmen danse 
mizik cho 

yo renmen 

jwèt lago 

“kenbe m si w kapab” 
yo renmen fè kous 
soti anba mòn 
monte sou tèt mòn 
desann mòn 

monte pyebwa 
keyi mango 

yo renmen manje 
bagay gou?? 

bagay dous 

yo renmen sitou 
vole touche solèy 
satouyèt solèy 


22 Mwen gen yon ti nyès mwen ki gen yon lane edmi kounye a. Kou m li pati 
sa a nan powèm lan se li ki vin nan tèt mwen. Pinga okenn moun betize met 
bagay ki pa gou gou nan bouch li. L ap remèt ou li sou plas. Li rele Sarah. 
Men mwen menm, m rele | Matant Sarah, li tèlman granmoun. 
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hh 


jouk soléy mande gras 
yo renmen ri 

lè yo pran ri 

se tankou bri dlo 

k ap sot nan tèt Sodo 
yo renmen ale larivyè 
plonje nan fon dlo 
vòltije tounen anlè 

yo renmen kouche sou do 
sou wout granchimen 
pou yo konte zetwal 
konte konbyen pitit 
Matant lalin genyen 


Sitou 
yo renmen renmen 


Lanmou Toutouni 


Mwen pran plezi m 
Nan prezans 
Timoun 


Yo gen yon jan 
Yon jan 

Senp 

Yo fè m sonje 
Tout moun 

Se moun 


Yo gen yon jan 
Yon jan 

Senp 

Yo fè m konprann 
Sa k fè m 

Yon moun 


Yo gen yon jan 

Yon jan 

Senp 

Yo louvri je m 

Sou sa nou tout bezwen 
Kòm moun 


Yo gen yon jan 
Yon jan 

Senp 

Yo montre 

Lanmou 

Lanmou toutouni 
Lanmou dan griyen 
Lanmou (ti)moun 
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Sajès (ti) Moun 


Maten 
“Ann jwe!” 
Midi 

“Ann jwe!” 
Aswè 
“Ann jwe!” 


Lakay 

“Kite m jwe non!” 

Kay Matant 

“Ann ale pou n al jwe!” 
Kay Tonton 

“Jwèt sa a rele m pa m!” 

Kay Grann 

“Jwèt vant plen” 

Kay Marenn 

“Jwèt agoch adwat” 

Kay Parenn 

“Ann ale...jwèt la pral kòmanse” 


Kay (ti)zanmi menm 
Se pa pale 
“Ann vole jouk nou touche solèy!” 
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Politik (ti) Moun 


ban m ti manje non 
ban m ti ji non 
jwe avè m non 


ban m ti krèm non 

ou konnen m pa t tande 
sa matant te di maten an anvan | soti 
li te di 

ban m yon ti krèm 

ak yon gwo kiyè 
lanmou 

matant di m 

se lanmou ki fè 

lespri m grandi 

se lanmou ki fè m 

sonje sous mwen 

rasin mwen 

zèl Ayida Wedo 

te ban mwen 

pou m vole 

pou m touche syèl 

pou m satouyèt solèy 
pou m bobo lalin 

pou m fè lago ak zetwal 


epi 

pinga w manyen m tande 
mwen di w pa manyen m wi 
mwen di w sispann wi 
ou gen lè konnen 

m pè w 

ou gen lè konnen 

m pa p di matant pou ou 
ou gen lè pa konnen 

pitit kiyès mwen ye 
matant di m 


mwen se pitit 
solèy ak lapli 


ret tann solèy leve 

wa wè 

m ap fè solèy kale w byen kale 

ret tann lapli tonbe 

wa wè 

m ap fè lapli bwote w ale 

jouk nan fon lanmè 

jan w renmen bay medsin anmè 
Matant di m 

Lasirèn prepare yon medsin anmè-è-è 
pou tout paran gadyen timoun 

ki gen maladi tonton makout 

ki bliye lè Bondye te fanm 

ki soti pou antrene ti tonton makout 
depi nan bèso 


gade 
m di w rete wi 
men solèy pral leve 


Pitit Solèy ak Lapli 


Pitit solèy ak lapli 
jwe lago ak lapli 
nan koulwa fènwa 


Pitit solèy ak lapli 
reveye solèy 
lè solèy pa anvi leve 


Pitit solèy ak lapli 
rasanble lakansyèl 
pou leve figi syèl 


Pitit solèy ak lapli 
danse yanvalou ak zeklè 
Lè loray gwonde 


Pitit solèy ak lapli 
ouvri pòt syèl 
pou koupe bondye zòt koutje 


Pitit solèy ak lapli 
desann nan fon lanmè 
pou y al rele mistè 
pou Grann 


Timoun lakay nou 
se pitit solèy ak lapli 
tou mouye 

n ape klere latè 
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Mwen vle w... Mwen vle Doubout 


Mwen vle w 

M vle pwoche w 

M vle karese w 

M vle rete kote w 

M vle kole sere 

M vle bati avè w 

M vle antre nan ou 

M vle w antre nan mwen 
Mwen vle w 


Mwen vle diyite m 

M vle kanpe doubout 

M vle mache doubout 

M vle renmen w doubout 
M vle kole sere doubout 

M vle antre nan ou doubout 
Mwen vle w 

Mwen vle doubout 


Pa kite laperèz 
antre nan ou 
pou pè m 
paske m 
doubout 


Mwen vle w 


Mennen m ankò 


Ann al ankò 
nan kanaval 


m vle w 
ale avè m 


premye fwa a 
m te pè 


fwa sa a 
wa wè 


janm konn danse 


mennen m ankò 
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Ma touche w 
La 

Wa touche m 
La 

Ma bo w 

La 

Wa bo w 

La 

Ma karese w 

La 

Wa karese m 
La 

Ma resevwa w 
La 

Wa rankontre m 
La 

Ma ba w manje 
La 

Wa ban m manje 
La 

Vant deboutonnen 


Ma rekòmanse 
La 

Wa rekòmanse 
La 

Na rekòmanse 
La 

Na djayi 

La 

La la la la la... 


Ann File Zetwal 


Sa gou, Sa dous 


M ouvri pòt solèy mwen 
Male dirèk nan kizin mwen 
M gen w grangou 

Yon grangou marasa 
Grangou maten 

Ki kontre 

Grangou midi 


Manje m pare 

Se mwen l t ap tann 
M pa pran kiyè 

M pa pran fouchèt 


Manje gou 

S ak dis dwèt 
ou manje sa 
Dis dwèt plonje 
Dis dwèt naje 
Dis dwèt glise 
Manje gou! 


Sa gou 

Tankou pate cho 
Sa dous 

Tankou siwomyèl 
Sa gou 

Tankou ji papay 
Sa dous 

Tankou mango mi 
Sa gou 

Tankou kowosòl 


Sa gou, sa dous! 
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Pòt Solèy Mwen 


Loraj | 
Lapli | 
Zeklè 


Pa enkyete w 
M gen kle 
Pòt solèy mwen 


Tanpèt | 
Siklòn 
Move Tan 


Pa enkyete w 
M gen kle pòt solèy mwen 


Machè 

Ouvri pòt sa a 

Se djòb yon gason 
pyès doubout 
tankou misil 


Monchè 

Kwè m si w vle 
Misil 

Paka ouvri pòt sa a 


Pòt sa a 

Se pòt solèy mwen 
| Se mwen menm 
Sèl 
Ki gen kle 


Pòt solèy mwen 
Gen de kle 
marasa dosa 


marasa dosou 


Pòt solèy mwen 
Gen de lalin 
Lalin lajwa m 
Lalin lespwa m 


Se pa ti mèvèy 

Lè lalin mwen plen 
Se pa ti mèvèy 

Lè marasa yo 

Ap file zetwal 


Lè sa a 

Pòt solèy mwen 
Louvri, louvri, louvri 
Tankou w ti demwazèl 
swadizan timid 

K ap souri, souri, souri 
Anvan l pete yon eklari 


Eklari | sonnen 
Tankou yon kout loraj 
Lapli 

Zeklè 

Tanpèt ak siklòn 
Mawonnen 


A la bon tan! 


Pòt solèy mwen 

Pòt plezi mwen 
Louvri, louvri, louvri 
M djayi, djayi, djayi... 
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Eyes Wide Open! 


“She wanted to raise her voice loud and say...that it was 
that a woman must love herself enough. A woman like 
that is the sweetest woman there is. She believed this but 
could not say it. What kept her quiet was that she 
remained puzzled by one aspect of her belief, the 
question she could not answer was how a woman got to 
do that, how she got to love her own knees, and kiss her 
own elbows, how she got to feel she was all the breeze 
there is and all the mornings there are and all the loving 
there could be.” 
Yvonne Vera (Butterfly Burning) 


++ AK 


“But with women, there is something extraordinary that 
happens as well. That is that despite their heavy 
burdens, women have the hope that they will change 
their lives. When you are working with a group of such 
women, you realize that that’s where the future lies. 
Despite their problems and the load they have to carry, 
they are lively, active and creative.” 


Jozèt Pera 
(in the book, Like the Dew that Waters the Grass: Words 
from Haitian Women) 


kak ok 


“Our Strategy should be not only to confront empire, but 
to lay siege to it. To deprive it of oxygen. To shame it. 
To mock it. With our art, our music, our literature, our 
stubbornness, our joy, our brilliance, our sheer 
relentlessness--and our ability to tell our own stories. 
Stories that are different from the ones we 're being 
brainwashed to believe.” 
Arundhati Roy (War Talk) 
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Fire in the Night 


I am a child of the universe 
dark, dark 

like the night in her splendid 
stillness 


I am a daughter of the universe 
bright, bright 

like the sun 

at the height of her 

long, long 

course 


I am a child of the universe 
unmoved, unmoved 

is my soul 

like the mighty, mighty 
mountain 


I am a daughter of the universe 
ever moving, ever changing 
like the seasons 

each graciously 

coming and departing 

passing away and becoming 


I am the song of the universe 
the morning song 

a simple song 

a quiet song 

a harmonious song 
accompanied by 

the morning dew 


Sang too softly 
too gently 
too caringly 
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too humbly 

too passionately 

too undomineeringly 
for some to hear 


I am a gift of the universe 
wrapped with love 

and the shadow of the night 
layer upon layer 

upon layer 


Who will dare 
to open the gift? 
Who will dare 
to touch the fire? 


I am the hope of the universe | 
l am the fire | 
wrapped up in the night | 


I am Woman 


You’re forcing me to live 
an unnatural life 

locked up 

in your imagination 


When I am woman 
Giver of life 

Life giving 

I live and I give 

I give and I live 

I am woman 


You’re forcing me to live 
an unnatural life 

to give 

but only for your pleasure 
to live 

but only for your sake 

in your shadow 


When I am woman 
Sister of the sun 

Lover of the moon 
Daughter of the universe 
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I come 


I come 
bringing gifts 
after a long journey 


I come 

bringing passion 

life giving passion 

death consuming passion 


I come 

bringing knowledge 
of who I am 

of who you are 

of who we are 

of what we might be 


I come 

bringing laughter 

that rises 

from the womb of life 
that causes death 

to tremble 


I come 

bringing a yearning 

perplexed, wondering, seeking 
mind filled with 

Why? How? Says who? 

hands ready to act 

eyes wide open 


I come 
Heart wide open 
Eyes wide open 


A woman reflects 


It dawned on me 
one day 

that it takes much 
COURAGE 

for a woman 

to love 

in a world where 

to love 

to love deeply 

to love unreservedly 
to love wholeheartedly 
is to become PREY 
to those (the many) 
who in their fears 
mishandle/use/abuse 
manipulate and despise 
The Gift 

The Lover 

who loves 

Deeply 
Unreservedly 
Wholeheartedly 
Sincerely 

Faithfully 

Kindly 


But 
love a woman must 
as a bird must fly 


And 

loving deeply is a woman’s delight 
for the soul is slowly 

and cruelly starved 

when love is guarded 

and measured 

What then? 
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What if 

a woman 

loved fiercely 
first and foremost 
The FIRE 
within? 


What if 

a woman 

loved shamelessly 
first and foremost 
The Beauty 

of the FIRE 
burning within? 


What if 

a woman 

loved passionately 
first and foremost 
The Ecstasy 

of the FIRE 
burning within? 
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Woman with Eyes wide Open 


a.k.a, too much of a woman 

a.k.a, a woman with her own vision 
a.k.a, a woman with her own agenda 
a.k.a, a woman with power of will 
a.k.a, a woman with power of intellect 
a.k.a, a woman of beauty 

and most unforgivable of all 

a woman of power 

a woman in whose womb and words 
is Fire 
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Not Beautiful 


I refuse 

to be 

a woman 

that sees 

and walks away 
and forgets 
what she sees 


I see you 
I see that 
you are not 
beautiful 


What have you done 
with your beauty? 
How could you have 
walked away 

from 

being 

beautiful? 
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While we Care 


while we CARE for the children 

while we CARE for the husbands 

while we CARE for the elderly 

while we CARE for the abused and neglected 

while we CARE for the sick 

while we CARE for those driven by REALITY to their 
wits end 

while we CARE for the differently abled 

while we CARE for the impoverished and exploited 
we leave the decision-making 

the shaping of REALITY 

to men 

who don't care 
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Open for Business 


Our (men) leaders say, 

“We're open for business”?3 

We say, 

“We’ve been open for business 

too long” 

We wonder (utterly perplexed) 

“What do these leaders of ours 

think the white man has been up to since 1492?” 
We wonder (utterly perplexed) 

“Who has cut off the ears” 

“Who has cut off the eyes” 

“Who has cut off the memory” 

“Who has cut off the balls 

and the sensitivity 

of these leaders of ours?” 

We cry out 

“Look at the trail!” 

“The trail of blood!” 

“The trail of suffering!” 

“Left from his thirst” 

“His thirst for gold” 

“His thirst for more and more and more” 
“His thirst for superiority” 

We say, 

“It's about time we shut down this business for good.” 


23 As I heard about the news of gold being found in Haiti and the unsurprising 
actions of Haitian leaders and American and Canadian mining companies 
ready for the kill, I wanted to include a piece touching on this matter. The title 
for this poem was inspired by the informative reports (November 29, 2011) on 
this issue by the Haitian Grassroot Watch, Ayiti Kale Je (www.ayitikaleje.org). 
The Ayiti Kale Je staff titled their reports, “Open for Business,” based on the 
comments from the current president of Haiti that was selected by the United 
States government, Michel Martelly, that “Haiti is open for business.” 
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ko A 


The Male Creed 


“T will have what I want” 
“Tam man!” 

“T will have dominion” 
“Tam man!” 

“T will have it all” 
Even if 

you 

have Nothing 

but Suffering 

Even if 

in the end 

we all have 

Nothing left 

but Destruction 


av 
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World Leaders on Friendship 


Free advice to all our friends, 

Remember all is fair in capitalism and free trade 
Indeed we must prosper even in your disasters 
Education and discipline are key for you! 

Never ever resort to guns, atomic bombs, 

Drones, torture, terrorism 

Such tactics are strictly our prerogative as civilized 
Hospitality is not our virtue 

Indeed Africans, Mexicans, Arabs not welcomed 
Please beware of our motto: Plunder, Pollute, Progress 
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Sarkozy’s Visit 


You came for the first time?4 
while we grieved for our dead 
You took a helicopter tour 

to see the devastation 

And I wondered 

Is that the only way 

France could somewhat forget 
our audacity? 

To see us devastated 

To see us ravaged... 


I wondered 

Did you feel = 
your manhood rise 

as you feasted 

on our suffering? 


24 Since 1804, no head of state from France had ever visited Haiti. 


Machann Kwabosal 
to 
(White) American (Woman) Educator 


For sure, 

the word got around to me 
about what you done said 
as you witnessed 

our day of many sorrows 


“Why don't 

they (i.e., these haitian niggers) 
just burn down 

the place 

and start over!”?5 


Adye Zanfan yo! 


For sure, 
there will be 
yet 

another 
Fire! 


From the plantations of Haiti 

to the plantations of the United States 
to the plantations of Canada 

to the Plantations of France 

to the Plantations of Australia 

to the Plantations of India 

to the Plantations of China 

to the Plantations of South Africa... 


Rest assured, 


25 A friend of mine who teaches in elementary school reported this to me about 
how one of the teachers in her school responded to watching the events of the 
2010 earthquake on the news. My friend said she couldn’t believe her ears. 
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there will be 
yet 

another 
Fire! 


95 


Not enough 
for me 

All is fair 
for me 


The Myth of Not Enough 
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Bullshit 


Lies, 

Truth, 

Lies, 

Truth, 

Half Lie, 
Half Truth, 
Any will do26 


26Harry Frankfurt’s little book, On Bullshit, which philosophically explores the 
concept of bullshit influenced this poem (Princeton University Press, 2005). 
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a 


Exodus 


Some of us 

already 

have begun 

the Exodus 

from 

the fictitious world 

of Mankind 

peopled by 

men and women 
intoxicated 

stumbling 

to and fro 

from the Gospel 

of bullshit 

and bullshit more abundantly 
from the Gospel 

of greed 

and greed more abundantly 
from the Gospel 

of indifference 


and indifference more abundantly 


Some of us have already begun 
the Exodus from 

the Gospel of death 

and death 

more abundantly 
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Lessons from Trees 


There is no bullshitting life. 
Only what is alive grows. 
Earth, we need. 

Light from the sun, we need. 
Water, we need. 

There is no bullshitting death. 
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On Anger 


Calmly, sincerely 

she said, 

“I'm trying to let go of the anger” 

And I wondered, 

Is anger the sort of thing that simply allows itself 
to be let go? 

Or is anger like a child 

that must be cared for, handled properly? 

Or is anger like an incessantly crying infant 

that cannot be ignored or dismissed? 

Or is anger like a teenager 

that must be approached and engaged in creative ways? 
Or is anger more like an explosive teenager 

that must be confronted with much care? 

that cannot be let go 


The Memo 


I did not get the memo 
about being servile 
asIam a only a black woman 


I did not get the memo 
about massaging your EGO 
asIam only a black woman 


I did not get the fucking memo 
about appealing to your passions 
as I am only a black woman 


I did not get the memo 
about deferring to YOU 
as I am only a black woman 


I did not get the memo 

about being COLLEGIAL, i.e., 

willing to be fucked up with a smile on my face 
as I am only a black woman 


I did not get the memo 

about being Oh so grateful 

for being allowed in the company of the SCHOLARS 
(Whites) 

as I am only a black woman 


I did not get the memo 

about following the RULES, i.e., 

the liberal regulations for the preferential advancement 
of WHITES ONLY 

as I am only a black woman 


I did not get the memo 
about being careful not to challenge and question 
your bad arguments 
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and of course your AUTHORITY 
as Iam only a black woman 


I did not get the memo 

about not being CONFRONTATIONAL, i.e., 

a black woman who expects and demands respect from 
ALL 


as she gives respect to all 


No 

I did not 

and I do not intend 
ever 

to get this memo 


I am a Ceddo. 27 


I am writing my own memo. 


27In Ousmane Sembene’s film “CEDDO” (1976), he explains what a Ceddo is 
among the Wolofs and certain other groups in Africa: “...ètre Ceddo c’est être 
jaloux de sa liberté absolue. C'est aussi étre un guerrier. Ni religion, ni ethnic, 
c’est une manière d’être avec des règles” (...to be Ceddo is to jealous of one’s 
absolute liberty. It is also being a warrior. It identifies neither religious nor 
ethnic grouping; it is rather a manner of being according to principles.” 
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To Confront 


To face 

head on 

To deal with 

To stand up to 

To speak straight to the point 
“Enough Bullshit!” 

“Don’t you fuck with me no more!” 
“I've had it with you!” 

to philosophize 

to deconstruct 

to reject 

to re-imagine 

to re-invent 


May the Great Spirit bless 
the confrontational! 
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A Black Woman’s Complaint and Vindication 


I'm denied 
the salary 
I am due 


I am denied 
the respect 
I am due 


I am denied 
the appreciation 
Iam due 


I am denied 
the justice 
I am due 


I am denied 
the loving 
equal footing 
relationships 
I am due 


So, honey 

III be damned 
If I deny myself 
the pleasure 

of taking life 
for a ride 

till I make her tremble 
in ecstasy 
“cause honey 
life 

I sure got 


And there's one more thing 
I got, honey 
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“I'm a woman, 
every inch of me!” 28 


28 This is a quote from a great literary ancestor, Zora Neal Hurston. It is from 
her best known work, Their Eyes were Watching God (1937), which she wrote 
while doing research as an anthropologist on the Vodun tradition in Haiti. This 
is Janie’s (the main character) response to her second husband’s attempt at 
cutting her down with his words (University of Illinois Press edition, 1991, 96). 
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The Myth of Community 


It is but a myth 

for us women 

for there are 

too many silences 

too many looking the other way 
and Pretending 

too much massaging of Man’s ego 
too much pressure to be on the good side of Man 
to keep Man’s favor 

Or else! 

too many betrayals 

too many secrets 

too many myths 

too little recourse 

for relief 

for vindication 

too much intolerance 

for the confrontational 
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Desire, Life, and Death 


I desired to 

water 

your flowers 

withering under the desert sun 


You would have destroyed 
me 
to satisfy your desire 


You would have extinguished 
my fire 
to satisfy your desire 


You would have eclipsed 
my star 
to satisfy your desire 


You would have pillaged 
my soul 
to satisfy your desire 


You would have reduced 
me 

to a shadow 

to satisfy your desire 


You almost did. 


I would have 

watered 

your flowers 

withering under the desert sun. 
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distortions 


how distorted 

we become 

how skillful 

in distorting 

our own beauty 
when we are not 
free 

when we are not 
empowered 

when we are 
fear-full 

as well as 

when we are lords 
when we are masters 
abounding in power 
overflowing with fear 
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These ways of loving 


these ways of loving 
left her burning 
a butterfly burning?? 


these ways of loving 
made him afraid 
of be-ing 


these ways of loving 
made her forget 
her song 


these ways of loving 
left him clueless 
about loving 


these ways of loving 
made her addicted 
to these ways of loving 


these ways of loving 
took the swing 
from his hips 


these ways of loving 
stole 
her bag of treasures 


these ways of loving 
left him 
a shadow of himself 


29 See Yvonne Vera’s beautifully and poignantly written text, Butterfly Burning 
(Farrar, Straus, & Giroux, 2000). 
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these ways of loving 
consumed 
their awesome beauty 


until 

the girl child 
and 

the boy child 
played together 
and 

imagined 

new ways 

of loving 
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In the Image of my Beauty 


I can't live in this white 
man made world 

I’m trying to carve 

my own world in 

the image of 

my beauty 

my tools are sturdy 
Resistance 

Truth 

Love 

but my hands get tired... 
sometimes 

today | feel tired... 

but tomorrow 

I will remember that 
Iam 

Strong 
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A Black Woman Philosopher 
on 
Hard Work (and successfully not getting a hard 
working job) 


The boss lady 
tells me 

she’s looking 

for a hard worker. 


And I said 

for sure 

I am a hard worker 
I work hard 

like the sun 

that rises early 

to follow its own 
glorious course 
frolicking along the way 
kissing and caressing 
necks and shoulders 
but loving 

most of all 

the faces looking up 
and 

giving its due 

and only its due 

to Caesar 

before setting down 
satisfied 

in a sea 

of dazzling beauty. 


And the boss lady 
looked at me 
puzzled 


And 
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after a pause 
I ventured to ask 


Do you mean 

hard working 

in the sense of 

the hard working men 
(and a token of women) 
successfully 

ruling the world 
ruining the world? 


And the boss lady 
looked at me 
worried 


And after another 
pause 
I pressed on 


Do you mean 

hard working 

in the sense of 

the millions of women 

(and some men) 

doing housework, care work, 

farm work, office work, factory work, 
sex work... 

from sun up 

to sun down? 


And the boss lady 
looked at me 
alarmed 


I gave it one last try 


Do you mean 
hard working 
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in the sense 

of the modern worker 
stressed out 
overworked 
overweight 

harassed 

9 to 5ers 

8pm to 8am ers 
tenured 

always on call ers? 


And the boss lady 
distraught 

(and understandably 
forgetting her professional 
lady manners) 

called security 


At that point, 

I thought 

it fruitless to protest 
that 

Iam a hard worker 
like the untiring stars 
creating 

a dazzling path 

in a sea of darkness 
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Wanted! 


Work 30 

that does not 
contradict 
my natural 
be-ing 


Wanted! 
Dignity 
and 
self-worth 
in work 
and in life 


30 In the documentary film, “Sky Dancer”, Kadja Esson turns the camera lens 
on an interesting legacy of some men of Mohawk ancestry (the film can be 
viewed on Aljazeera’s website www aljazeera.com). Their skill as iron workers 
able to navigate at great heights is renown in the construction industry, and thus 
they have played an important role in the building of towers in NY city and 
across the country. I was particularly struck by the reflections of one Mohawk 
man. Despite his pride in his work and the financial means it allows for his 
family that lives on an upstate reservation near the Canadian border where little 
to no jobs are available, he expressed the tension within himself regarding the 
work that he does. His week long stays in NY city from Monday to Friday for 
work and only getting to spend weekends with his family has been a great 
burden on him as he greatly values his role and responsibility in his family’s 
life. Further, he expressed his love of nature and his understanding from his 
culture that he is to be a caregiver and protector of nature. And yet, he 
recognized quite well that his line of work does not at all benefit the 
environment. And so, at one point at the end of the film he poignantly 
expressed that he feels that “his work contradicts his natural being.” I was 
struck by those words which I intensely identified with in my own way given 
my own experience in the American workplace whose vision and priorities are 
designed by and for the benefit of the white dominant group which has little 
concem or respect for the vision, cares and priorities of the Other. 
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Wanted!31 
A birth 
of my own 


31 Around the same time that I saw “Sky Dancer”, I also read Nanjala 
Nyabola’s May 25, 2013 article on “The Commemoration of African 
Independence” (www.aliazeera.com). In her reflections on what this 
independence has meant, what it could have meant, what it needs to mean, she 
reminds us of Steve Bantu Biko’s vision through the Black Consciousness 
Movement: that his people would have “dignity and selfworth in work and in 
life.” And these words, like those of the Mohawk man resonated deeply with 
me given my own reflections on the politics of being and working and living as 
a black woman in this democratic American society in 2013. I then related 
these sentiments to the essence of the longing behind them, which I had found 
in Yvonne Vera’s own beautiful, woman conscious words in her novel, 
Butterfly Burning. She crafts the tragic character, Phephelaphi, an ambitious 
young woman living in colonial Zimbabwe. What Phephelaphi longs for most 
is “a birth of her own’(80) as she confronts an unexpected and undesired 
pregnancy by a lover who longs most to possess her in a place already 
overwhelmingly hostile to her very being, to her dreaming. 
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Resistance 


I will be 

I will love 

I will laugh 
I will sing 

I will dance 
I will share 
I will enjoy 
the beauty 
the mystery 
the wonder 
the ecstasy 


I will not 
be 
engulfed 
into your 
golden city 
of 
non-being 


For 

I will be 

a beautiful 
mysterious 
wonder 
abounding 
in ecstasy.32 


32 This set of poems beginning with “Resistance” and ending with “me & you” 


were influenced by my visit to South Africa in April 2013. 
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Soweto Kids 


we real cool33 

we skip school 
we break the rules 
we rally the hood 
to school the fool 
to groove 

to the tune 

of love 

we real bad! 


33 I read Gwendolyn Brooks’ poem “We Real Cool” in high school and it stuck 
with me. She is an African-American poet and writer who has written 
numerous books of poetry as well as novels. Her point in that particular poem 
is well taken and quite appropriate in the American social setting that inspired 
it. I visited the Hector Pieterson Museum in Soweto during my trip. Hector 
Pieterson was the 13 year old boy shot in the 1976 Soweto uprising in apartheid 
South Africa. He was among the first to be killed by the police when students 
in Soweto took to the streets to protest the use of the Afrikaans and English 
language as the languages of instruction in their schools (they clearly 
understood the politics of language as a tool of oppression). A striking picture 
of Hector’s wounded body being carried by another youth while his sister, in 
distress, ran alongside them became an iconic representation of the brutality of 
the apartheid regime. As I walked through the exhibit, my spirit was humbled 
by the courage of the young Africans. At the end of the exhibit, we are led to 
an outside area that is made to feel like a cemetery and on the ground there are 
many stone blocks identifying the names of those who were killed by the 
apartheid government. This poem arose out of this experience, manifesting 
itself in the flow of Brooks’ poem. I thought this new poem was quite 
appropriate within its own context. 
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Ubuntu-cide 


The legacy 
of european 
civilization: 
ubuntu-cide34 


34 As explained in President Aristide’s book, Haiti-Haitii? 
Philosophical Reflections for Mental Decolonization , in Zulu, one of 
the South African languages, Ubuntu means “humanity” (Paradigm 
Publishers, 2011). He further explains that “the philosophy of Ubuntu 
is embodied in three key words: Umuntu ngumuntu ngabantu, which 
means--A person is a person through other human beings/A person 
becomes a person through the community/A person is a person when 
she/he treats others well” (16). 


WWI (White Witchcraft I) 


The mantle 
of darkness 
is not for us 


We do business 
in broad 
daylight 


We dispossess 
We impoverish 
We trade 

guns 

and 

stocks 


All the while 

we enchant 

them 

to love whiteness 
to love civilization 
to seek riches 

to succeed 

to progress 

(by any means 
necessary) 

to become 

as we are 

the best 

the most ignorantly 
knowledgeable 

the most backwardly 
advanced 

the most expertly 
murderous 


And 
to do business 
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in broad daylight 
in high towers 
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WWII (White Witchcraft ID 


The mantle 
of darkness 
is not for us 


We steal 
e-v-e-r-y-thing 
even 

your coolness 

in broad daylight 


And 

when you are 
left 

destitute 
strung-out 
decaying 

in Site Solèy 

in the townships 
in the ghettos 


We confound 
(just about) 
every good sense 
and make 

(just about) 
everyone 
wonder 


What 

is 

their 
problem? 
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WwiIIl (White Witchcraft III) 


The mantle 
of darkness 
is not for us 


We excel 

in brutality 
our guns 
always ready 
our torture 
chambers 
overflowing 
our drones 
precise 

for the kill 


While we insure 
that it is 

you 

that is feared 
that is branded 
with the mark 
of the beast: V 
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On Power-Full 


Were they more powerful? 
asked the boy child. 


They overtook 
Africa. 

They overtook 
America. 
They overtook 
India. 

They overtook 
Australia. 
They overtook 
Palestine. 
They overtook 
Iraq... 


Were they more 
powerful? 
asked the child. 


Ah! Child. 
The sun is 
power-full. 
It warms the 
whole earth! 


Ah! Child. 
The sea is 
power-full. 

It is the cradle 
of life! 


Ah! Child. 
The tree is 
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power-full. 
It shelters and 
sustains life! 


Ah! Child. 

The little bird is 
power-full. 

It knows the secrets 
of the earth 

and 

the sky! 


Ah! Child. 

The overcomers are 
power-full. 

They keep on 
keeping on! 
Marching, Dancing 
Clinging 

to the rhythm 

of life! 


Ah! Child. 
The song 

in your heart 
is power-full. 
Listen to it! 
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me & you 


me & you 
we must make35 
a solution 


you & me 
with our eyes 
wide open 


let us walk 

to the height 

of Sea Mountain36 
where the ancestors 
await us 

for they have heard 
Simphiwe’s song37 
her ululations 

her invocations 

her intercession 


35 | was on a bus from Cape Town to Johannesburg where I was going to take 
my flight back to the U.S. An issue arose regarding a woman’s ticket. As I 
kept falling in and out of sleep on the bus, I was awakened when the driver, 
with a whole lot of sympathy and understanding in his voice, said to the 
woman, “Sister, you and me, we must make a solution.” I was warmed by the 
humanity of the driver given the manner in which he spoke to the woman. At 
the same time, my ears registered the apparent oddness of hearing “making a 
solution” as opposed to “finding a solution.” Yet, upon reflection, I felt that his 
way of putting the matter was a most fitting way of stating what is needed. 


36 This stunning mountain in Cape Town, South Africa, is now most widely 
known as Table Mountain. But the original inhabitants of Cape Town, the 
KhoiKhoi people, called it Sea Mountain. 


37 Simphiwe Dana is a profound South African artist. Her albums include 
“Kulture Noir”, “Zandisile” and “The One Love Movement on Bantu Biko 
Street.” 
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let us send out 
acall 

to Khayelitsha 
to Site Solèy 
to Rocinha 

to Galiana 


to Wind River 
to Dharavi38 


to the migrants 
to the boat people 
to the undocumented 


to the prostitutes 
to the drug addicted 
to the trafficked 


to the rape survivors 
to the battered women 
to the maids 


to the exploited children 


and let us 
make a solution 


38 These are extremely economically depressed localities in various 
parts of the world: Khayelitsha (South Africa), Site Solèy (Haiti), 
Rocinha (Brazil), Galiana (Spain), Wind River (a reservation in the 
U.S), Dharavi (India). 
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Naughty and Happy 


Little girl, little girl 

Why are you so naughty? 
Little girl, little girl 

Why are you so happy? 


Woman, Woman 

I woke up and looked within 
And saw the sun 

At high noon 


Little girl, little girl 

Why are you so naughty? 
Little girl, little girl 

Why are you so happy? 


Woman, Woman 

I stood up and looked within 
And felt a waterfall 
Plunging through 

My flesh 


Little girl, little girl 

Why are you so naughty? 
Little girl, little girl 

Why are you so happy? 


Woman, Woman 
My heart is warmed 
by the sun 

And cooled 

by the waterfall 


Little girl, little girl 

Why are you so happy? 
Little girl, little girl 

Why are you so naughty? 
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| Woman, Woman 
my heart is wide open 
| my eyes are wide open... 
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Little Girl 


Tell me something 
something about truth 
something about love 
something about life 


in 
“Truth” 
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Little Boy 


Little boy, Little boy 
why are you so caring? 
Little boy, little boy 
why are you so loving? 


Woman, Woman 

Don't you know? 

I too 

know 

who I am 

I am a child of the universe 
brother of the sun 

lover of the moon 
playmate of the rain 
keeper of the rainbow 
birthed by Woman 

in whose womb and words 
is Fire 

birthed by Woman 

the morning song 

birthed by Woman 

whose heart is warmed 

by the sun 

and cooled 

by the waterfall39 


39 | dedicate this poem to my beautiful nephews who share with me so much 
of the joy, the love and caring spirit that they brought into the world: Seth, Silas, 
Sterling, Satchel, Jabree, little Joe. Remember your beauty as you grow up! 
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Children 


Children, Children 

Where do you come from? 
Children, Children 

Where are you going? 


Woman, Woman 

Don't you know who we are? 
We are the children 

of Ginen 

We come from 

the belly of the mad beast 
the battle was fierce 

But now 

here we stand before you 
the heartbeat of our drums 
never ceased 

And now 

now we are seeking the path 
of the sun 

out 

of the darkness 

our song 

is our guide 
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The Politics of Children 


care for me 

feed me 

clothe me 

shelter me 

love me 

love me much 

for with love 

I grow wings 

to jump at the sun4? 


don’t bully me 
mommy 

you too 

daddy 

you too 
teacher 

you too 
classmate 

for I need 

to be light 

to jump at the sun 


let me be 

boy or girl 

girl and boy 

let me be 

for boy or girl 

girl and boy 

with love 

I won’t miss the sun 


imagine mommy 
imagine me 


40 Zora Neale Hurston’s mother encouraged her always “to jump at the sun”. 
See the beautiful documentary about her life directed by Sam Pollard and 
produced by Kristy Andersen (2008). 
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jumping at the sun! 
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Remember 


Remember child 
Remember 

you are a child 
of Beauty 
Remember 

your love 

of Beauty 
Remember 

your passion 

for Beauty 
Remember child 
Remember 

your Beauty 


138 


The Opening 


I caressed 

myself 

| and what 

| did I feel? 

| my whole being 

| opening...opening...opening... 
| imagine my wonder! 

imagine my ecstasy! 

my whole being 

wide open 


140 


The Greeting 


There was something 

I wanted to say 

the words slipped 

from my mind 

they plunged into my breasts 
they invaded my womb 

they flowed down 

my well 

ready 

to greet you 
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Desire 


Today 

my body craves 
my breasts hunger 
my lips long 

to linger 

| long 
| over your body 
| 


and 
| I keep seeing you 
| reaching for me 


and 
I keep longing 
to reach for you 


| 

| but 

| I am here 

| and 

| you are there. 
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Sweet Heaviness 


As the rain thundered 

on the metal roof 

heavy rain 

I remembered your body 
your sweet heaviness 


As the rain quenched 
the earth’s thirst 
I remembered you 


I remembered our 

night dance 

in the rain 

how our well swelled up 
overflowing 

tender rainfall 

heavy rainfall 

sweet heaviness! 
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The First Wonder 


Let me show you 
follow me... 
touch me here 
touch me there 
hold it a minute 
Sweet Jesus! 
linger here 

linger there 
slowly now 

let's go to the well 
go ahead 

Drink 

but at the door 
Sing 

a praise song 
Ayibobo! 
Behold, 

the First Wonder! 
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Degi! 


Petite Curieuse 
Jacqueline Arboite Begin 


Il n'y a rien qui me deplaise tant que lorsqu’on me dit 
“Tais toi petite curieuse!” 

“Ca ne te regarde petite curieuse 
Quand on me traite de curieuse 
ça me rend furieuse. 


kès 


| D'autre part à l’école 
| on nous fait aussi la morale 
| sur la curiosité qui 
| parait il 
a perdu Eve, 
perdu le monde, 
perdu ceci, 
perdu cela, 
et patati, patata. 


Bref! 
La conclusion est 
guerre a la curiosité! 


Eh Bien! 
Soit guère a la curiosité. 


Oh! Ca ne me géne pas, 

au contraire, 

j'en suis anchantée. 

Que Mademoiselle la maitresse 

me dise de lui reciter mes legons. 
Vou croyez que j'ai ouvert mes livres 
pour savoir ce qu'il y a dedans? 

Oh! Non. 

Alors, j'ai fini d'étre curieuse. 


Et si elle désire mes reponses 
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aux problèmes qu’elle a donnée, 
je lui dirai: 
Eh! Mademoiselle, 


je me suis bien gardée de les chercher! 
Demandez ga aux petites curieuses! 


Qu’elle m’interroge sur l’histoire, 

par exemple, l’histoire de Christophe Colomb. 
Je lui répondrai, 

Mademoiselle, ga c’etait un grand curieux 
qui a fait le contraire d’Eve 

car si, par curiosité, Ève 

a perdu le monde, 

par curiosite, on dit Colomb 

en a trouvé un, de monde. 

Et méme, 

il eut toute sortes de deboire 

pour avoir déniché I’ Amérique. 

Voila ce que c’est que d’étre curieux.” 


Si elle n’est pa contente de cette reponse, 
je ne sais ce qu’elle lui faut! 


Et puis, 

qu’on me présente aux examens 

du certificat d’études, 

je vous promet que les examinateurs 
seront bien reçu. 

Tant pis si je ne le sais pas 

quand il m’auront poser 

question sur question. 


Je finirai par leur dire 
“Mes chers Monsieurs, 

je n'ai rien a vous répondre 
pour deux raisons: 

La première c’est que 
n’ayant pas la sottise 
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d’étre curieuse, 

je n'ai rien appris. 

La deuxième c’est que 

tout ce que vous me demandez 
vous le savez, gros malins! 


Hein! 


Qu’en pensez vous? 

N’est ce pa que 

je mériterai au moins 

un joli certificat de discrétion? 


Seulement, 

avéc mon système 

je vois d'avance 

ce qui me prend du nez, 
c'est qu'a l'ecole, 

du matin au soir. 
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